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√È ‰È·ÊÔÚ¤˜ Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÔ˘Ó ·fi ÙÈ˜ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¤˜ ÓfiÚÌÂ˜ Â›Ó·È ÈÎ·Ó¤˜ Ó·
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ÛÔ‚·Ú¤˜ ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂÈ˜ Î·È Ó· Ô‰ËÁ‹ÛÔ˘Ó ÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÛÂ
·‰È¤ÍÔ‰Ô. ∆¤ÙÔÈÔ˘ Â›‰Ô˘˜ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÙÔÓ Î·ÓfiÓ· Î·È fi¯È ÙËÓ ÂÍ·›-
ÚÂÛË ÛÂ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ Î·ıÈÛÙ¿
ÂÈÙ·ÎÙÈÎ‹ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ÂÍÂ‡ÚÂÛË˜ ÙÚfiˆÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ÂÈÎÔÈÓˆ-
ÓÈ·ÎÒÓ ‰˘Û¯ÂÚÂÈÒÓ. ∏ ·ÚÔ‡Û· ÂÚÁ·Û›· ÂÍÂÙ¿˙ÂÈ ÙÈ˜ ·ÈÙ›Â˜ ·ÚÂÌfi‰ÈÛË˜ ÙË˜
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ÂÙÂÚfiÁÏˆÛÛˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ·, Ê¤ÚÓÂÈ ÛÙÔ Êˆ˜
‰Â‰ÔÌ¤Ó· Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÙˆÓ Û˘ÌÌÂÙÂ¯fiÓÙˆÓ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Ì¤-
Û· ·fi ÙÔ˘˜ ÙÚfiÔ˘˜ ˘¤Ú‚·ÛË˜ ÙË˜ ÔÔÈ·Û‰‹ÔÙÂ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. ∏ Û˘ÁÎÂ-
ÎÚÈÌ¤ÓË ÚfiÙ·ÛË ‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÙ· Â˘Ú‹Ì·Ù· ¤ÚÂ˘Ó·˜ Â‰›Ô˘ Ô˘ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹-
ıËÎÂ ÙÔ ¤ÙÔ˜ 2004-2005 ÛÂ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜.

Abstract

Cultural differences can create a lot of misunderstandings and can lead the
communication to an impasse. This phenomenon is so common in multilingual
and multicultural communicative settings that are the rule and not an exception.
Consequently, the necessity to overcome miscommunication is obvious. For that
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reason the present study attempts to examine the causes of miscommunication.
In addition this research reveals data about the importance of communicative
collaboration among participants through the use of different techniques in
order to avoid miscommunication. Those propositions are based on a field
research which was carried out in 2004-2005 and examined the oral discourse in
multilingual and multicultural communicative settings. 

1. ∂ÈÛ·ÁˆÁ‹ 

∆· ÙÂÏÂ˘Ù·›· ¯ÚfiÓÈ· ·Ú·ÙËÚÂ›Ù·È ÛÙÔÓ ÂÏÏ·‰ÈÎfi ¯ÒÚÔ ÌÈ· Û˘ÚÚÔ‹ ÌÂÙ·-
Ó·ÛÙÒÓ Î˘Ú›ˆ˜ ·fi ÙË µ·ÏÎ·ÓÈÎ‹ ÃÂÚÛfiÓËÛÔ Î·È ÙÈ˜ ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ÚÒËÓ ™Ô‚ÈÂ-
ÙÈÎ‹˜ ŒÓˆÛË˜. √È ÂÍÂÏ›ÍÂÈ˜ ·˘Ù¤˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÔ˘Ó ÛÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ ÙÔ˘ ÁÏˆÛÛÈÎÔ‡ Î·È
ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡ ÛÎËÓÈÎÔ‡ ÛÙÔÓ ÂÏÏ·‰ÈÎfi ¯ÒÚÔ, ÌÂÙ·ÙÚ¤ÔÓÙ·˜ ÙËÓ ∂ÏÏ¿‰· ÛÂ ÌÈ·
ÔÏ˘ÌÔÚÊÈÎ‹ ÁÏˆÛÛÈÎ¿ Î·È ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ ÎÔÈÓˆÓ›·. øÛÙfiÛÔ, ·˘Ùfi Ô˘ Î·ıÈÛÙ¿
ÙËÓ ·ÏÏ·Á‹ ·˘Ù‹ È‰È·›ÙÂÚ· ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹ Â›Ó·È ÙÔ ÁÂÁÔÓfi˜ fiÙÈ Û‹ÌÂÚ· Ë ÔÏ˘ÔÏÈ-
ÙÈÛÌÈÎfiÙËÙ· ‰ÂÓ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙËÓ ·Ï‹ Û˘Ó‡·ÚÍË ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÒÓ ÔÏÈÙÈÛÌÈ-
ÎÒÓ ÔÌ¿‰ˆÓ, fiˆ˜ ÁÈ· ¯ÚfiÓÈ· Û˘Ó¤‚·ÈÓÂ ÛÙË ¢. £Ú¿ÎË, ·ÏÏ¿ ÔÈ ÔÌ¿‰Â˜ ·˘Ù¤˜
·ÔÙÂÏÔ‡Ó ·Ó·fiÛ·ÛÙÔ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎ‹˜ ‰ÔÌ‹˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜, ·Ó·-
Ù‡ÛÛÔÓÙ·˜ Û˘ÓÂ¯Â›˜ Â·Ê¤˜ Î·È ‰È·ÌÔÚÊÒÓÔÓÙ·˜ Û¯¤ÛÂÈ˜ ÌÂ ÙÔÓ ÂÁ¯ÒÚÈÔ
ÏËı˘ÛÌfi (ª¿ÚÎÔ˘, 1996:1) (∫ÔÈÏÈ¿ÚË, 2005:230). ∞˘Ùfi˜ Ô ÔÏÈÙÈÛÌÈÎfi˜ Î·È
Î·Ù’ Â¤ÎÙ·ÛË Ô ÁÏˆÛÛÈÎfi˜ ÏÔ˘Ú·ÏÈÛÌfi˜ ÔÚ›˙ÂÈ Ó¤· ‰Â‰ÔÌ¤Ó· ÛÙÔÓ ÙÚfiÔ
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜, Î¿ÓÔÓÙ·˜ ÂÈÙ·ÎÙÈÎ‹ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ÁÈ· ÂÍÂ‡ÚÂÛË Î·ÈÓÔ‡ÚÈˆÓ ÙÚfi-
ˆÓ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜ ÙÔ˘ «¿ÏÏÔ˘», ÙÔ˘ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ Î·È ÁÏˆÛÛÈÎ¿ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡. 

ŒÓ·˜ ¯ÒÚÔ˜ fiÔ˘ Ë ·Ó¿ÁÎË ·˘Ù‹ Á›ÓÂÙ·È È‰È·›ÙÂÚ· ·ÈÛıËÙ‹ Â›Ó·È Ë Û¯ÔÏÈÎ‹
Ù¿ÍË, Î·ıÒ˜ Ë ·ÚÔ˘Û›· Ì·ıËÙÒÓ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹˜ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ‹˜ Î·È ÁÏˆÛÛÈÎ‹˜
Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜ ¤¯ÂÈ ·˘ÍËıÂ› ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿. ∫·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ· ÔÈ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎÔ› Â›Ó·È ·fi
ÙÔ˘˜ ÚÒÙÔ˘˜ Ô˘ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·ÓÙÈÌ¤ÙˆÔÈ ÌÂ ÙË Ó¤· ·˘Ù‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Î·È Û˘ÓÂ-
Ò˜ Î·ÏÔ‡ÓÙ·È Ó· Ê¤ÚÔ˘Ó ÛÂ ¤Ú·˜ Î·È Ó· ˘ÂÚ‚Ô‡Ó ÙË Û‡Á¯˘ÛË Ô˘ ÌÔÚÂ›
Ó· ÚÔÎÏËıÂ› Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÌÂ Ì·ıËÙ¤˜ ÚÔÂÚ¯fiÌÂÓÔ˘˜ ·fi ‰È·ÊÔÚÂ-
ÙÈÎ¤˜ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ Î·È ÁÏˆÛÛÈÎ¿ ÎÔÈÓˆÓ›Â˜. ∆Ô ·ÚfiÓ ¿ÚıÚÔ Î·ÏÂ›Ù·È Ó· ÂÍÂÙ¿-
ÛÂÈ ·˘Ùfi ÙÔ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ, ÚÔÛ·ıÒÓÙ·˜ Ó· ÔÚ›ÛÂÈ ÙÈ˜ ·ÈÙ›Â˜ ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜
Û‡Á¯˘ÛË˜ Î·È Î·Ù¿ Û˘Ó¤ÂÈ· Ó· ·Ó·‰Â›ÍÂÈ ÙÔ ÚfiÏÔ ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÛÙËÓ ÂÈ-
ÎÔÈÓˆÓ›· ÛÂ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ (¯ ÂÊÂÍ‹˜).

2. √ÚÈÛÌfi˜ ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

Ÿˆ˜ ¤¯ÂÈ ‹‰Ë ·Ó·ÊÂÚıÂ›, Ë Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÌÂ ¿ÏÏ· ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·
·ÍÈÒÓ Î·È ÙÚfiˆÓ ·ÓÙÈÏ‹„ÂˆÓ ·ÔÙÂÏÂ› ÛËÌÂ›· ÙÚÈ‚ÒÓ, ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÒÓ ÛÙËÓ
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ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Î·È ‰›ÓÂÈ ÙËÓ ·ÊÔÚÌ‹ ÁÈ· ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ·ÚÂÍËÁ‹ÛÂˆÓ. ∞˘Ùfi
Ô˘ ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· Û˘Ì‚·›ÓÂÈ Â›Ó·È fiÙÈ ˘¿Ú¯ÂÈ ‰È·ÊÔÚ¿ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔ
Ì‹Ó˘Ì· ÙÔ˘ ·ÔÛÙÔÏ¤·/ÔÌÈÏËÙ‹ Î·È ÛÙËÓ ÂÚÌËÓÂ›· Ô˘ ı· ‰ÒÛÂÈ Ô ·Ô‰¤ÎÙË˜.
™ÙËÓ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Ô‰ËÁÂ›Ù·È ÛÂ ·‰È¤ÍÔ‰Ô Î·È Á›ÓÂÙ·È
ÏfiÁÔ˜ ÁÈ· miscommunication (‚Ï. Eibesfeldt 1972, Bambgose 1997, Mortensen
1997). ™ÙË ‰ÈÂıÓ‹ ‚È‚ÏÈÔÁÚ·Ê›· ·Ô‰›‰ÂÙ·È Î·È ÌÂ ÙÔ˘˜ fiÚÔ˘˜ break down
communication, misunderstanding, error/trouble in communication Î.¿.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ˘˜ Gass & Varonis (1991:142-143) Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹ ‰˘ÛÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›· ÌÔÚÂ› Ó· ‰È¯ÔÙÔÌËıÂ› ÛÙÈ˜ ÂÍ‹˜ ˘ÔÎ·ÙËÁÔÚ›Â˜: ÌÂÚÈÎ‹ Î·Ù·ÓfiËÛË
ÙÔ˘ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜ (incomplete understanding) Î·È ÔÏÈÎ‹ ·Ú·ÓfiËÛ‹ ÙÔ˘
(misunderstanding). ™ÙËÓ ÚÒÙË ÂÚ›ÙˆÛË ÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜ Û˘ÓÂÈ‰ËÙÔÔÈÔ‡Ó ÙËÓ
‡·ÚÍË ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÙÔ ÔÔ›Ô Î·È ÂÈ¯ÂÈÚÔ‡Ó Ó· ÙÔ ·ÓÙÈÌÂ-
Ùˆ›ÛÔ˘Ó, ÂÓÒ ÛÙË ‰Â‡ÙÂÚË ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· ‰Â Á›ÓÂÙ·È ¿ÌÂÛ· ·ÓÙÈÏËÙfi, Î·ıÒ˜
Ô ·Ô‰¤ÎÙË˜ Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙÔ Ì‹Ó˘Ì· ‰›ÓÔÓÙ¿˜ ÙÔ˘ ÌÈ· ÙÂÏÂ›ˆ˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ ÂÚ-
ÌËÓÂ›·.

3. ∞ÈÙ›Â˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

OÈ Banks, Ge & Baker (1993:103-109) ıÂˆÚÔ‡Ó fiÙÈ Ë ÌË ÂÈÙ˘¯‹˜ ÂÈÎÔÈ-
ÓˆÓ›· ÌÔÚÂ› Ó· Û˘Ì‚Â› ÏfiÁˆ ‡·ÚÍË˜ ‰È·ÊÔÚÒÓ ÛÂ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔÔÏÈÙÈÛÌÈÎfi
Î·È Ú·ÁÌ·ÙÔÏÔÁÈÎfi Â›Â‰Ô, ÂÍ·ÈÙ›·˜ ÙË˜ Èı·Ó‹˜ ÁÏˆÛÛÈÎ‹˜ ·ÓÂ¿ÚÎÂÈ·˜
ÙˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ ‹ ÏfiÁˆ ÙË˜ ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜ ÛÙÂÚÂÔÙ‡ˆÓ.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ˘˜ Gass & Varonis (1991:122) Î·È Bambgose (1994:94) ÔÈ
‰È·ÊÔÚ¤˜ ÂıÓÈÎÔ‡ Î·È ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÔ‡ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ¯ˆÚÒÓ, È‰È·›ÙÂÚ·
ÔÈ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ Û˘ÓÔÌÈÏ›·˜ ÁÓˆÛÙÔ› ˆ˜ conversational
conventions ·ÔÙÂÏÔ‡Ó Û˘¯Ó¿ ËÁ¤˜ Ú‹ÍË˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ Û˘ÓÔÌÈÏËÙÒÓ, Î·ıÒ˜ Ë
·Ú¿‚·Û‹ ÙÔ˘˜ ÂÎÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ·fi ÙÔÓ Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹ ˆ˜ ·Û¤‚ÂÈ· ÙˆÓ ÓÔÚÌÒÓ
ÙË˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜, ·ÏÏ¿ ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ·Ô‰›‰ÂÙ·È ÛÙËÓ ¤ÏÏÂÈ„Ë ÂÈÎÔÈ-
ÓˆÓÈ·Î‹˜ ‰ÂÍÈfiÙËÙ·˜ ÙÔ˘ ÌË Ê˘ÛÈÎÔ‡ ÔÌÈÏËÙ‹. °È· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, Ô ÙÚfiÔ˜ Ô˘
ı· ˙ËÙ‹ÛÂÈ ¤Ó·˜ ÌË Ê˘ÛÈÎfi ÔÌÈÏËÙ‹˜ ÙÔ ÏfiÁÔ ‹ ı· ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÂÈ ÙÔÓ Â·˘Ùfi ÙÔ˘,
ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·Ê¤ÚÂÈ ·fi ÙË ¯ÒÚ· ÙÔ˘, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· Î·ÙËÁÔÚÂ›Ù·È ˆ˜
·ÔÏ›ÙÈÛÙÔ˜ ·fi ÙÔ Ê˘ÛÈÎfi ÔÌÈÏËÙ‹, ÂÓÒ ·ÏÒ˜ ·ÁÓÔÂ› ÙÔ˘˜ Û˘ÓÔÌÈÏÈ·Î¤˜
Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜ ÙË˜ ÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÙËÓ ÔÔ›· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ô Charnet
(1995:105-117) ·Ó·Ê¤ÚÂÈ ·ÚfiÌÔÈÂ˜ ‰˘Û¯¤ÚÂÈÂ˜ ÛÂ ‰ËÌfiÛÈ· Û˘ÓÔÌÈÏ›· ∞ÈÁ˘-
Ù›ˆÓ Î·È °¿ÏÏˆÓ ÛÙÔ ∫¿ÈÚÔ fiÔ˘ ÔÈ ÓfiÚÌÂ˜ ·ÚÂÌ‚ÔÏ‹˜ ÛÙË Û˘ÓÔÌÈÏ›· ÙˆÓ
‰‡Ô Ï·ÒÓ ‰Â Û˘Ì›ÙÔ˘Ó, ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ¯¿Ô˜ ÛÙË Û˘ÓÔÌÈ-
Ï›·. √È ∞ÈÁ‡ÙÈÔÈ ·ÔÊÂ‡ÁÔ˘Ó Ó· ·Ú¤Ì‚Ô˘Ó, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ Â›¯Â ˆ˜ ÙÂÏÈÎ‹ Î·-
Ù¿ÏËÍË Ó· ÌÈÏ¿ÓÂ ÌfiÓÔ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜ ÔÈ °¿ÏÏÔÈ. 
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Û˘ÓÔÌÈÏ›·˜, ·ÏÏ¿ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙ· ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ˆÚ¿ÚÈ· ÁÂ˘Ì¿-
ÙˆÓ, ÛÙÔÓ ÙÚfiÔ Â˘Á¤ÓÂÈ·˜ ÛÙÔ ÙÚ·¤˙È, ÛÙÈ˜ ‰È·ÙÚÔÊÈÎ¤˜ Û˘Ó‹ıÂÈÂ˜, ÛÙÈ˜ ÎÔÈ-
ÓˆÓÈÎ¤˜ ÂÍfi‰Ô˘˜, ÛÙÈ˜ ÁÈÔÚÙ¤˜, ÛÙÔ˘˜ ÎÔÈÓˆÓÈÎÔ‡˜ ÚfiÏÔ˘˜ Î·È Â›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi
Ó· ·ÔÙÂÏ¤ÛÔ˘Ó ÛËÌÂ›· ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· (™˘ÌÂ-
ˆÓ›‰Ô˘-ÃÚÈÛÙ›‰Ô˘, 1998:37).

∏ ·ÚÂÌfi‰ÈÛË ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÌÔÚÂ› ·ÎfiÌ· Ó· Â›Ó·È ÙÔ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·
ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓË˜ ÁÏˆÛÛÈÎ‹˜ ÈÎ·ÓfiÙËÙ·˜ Ô˘ Û˘¯Ó¿ Ô‰ËÁÂ› ÛÂ ·ÛÙÔ¯›Â˜ ÛÂ Â›-
Â‰Ô ÊˆÓÔÏÔÁ›·˜, ÌÔÚÊÔÛ‡ÓÙ·ÍË˜ ‹ ÛËÌ·ÛÈÔÏÔÁ›·˜. ∂›Ó·È Ë ÈÔ ÁÓˆÛÙ‹ Î·È
·Ó·ÌÂÓfiÌÂÓË ·ÈÙ›· ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·, ˆÛÙfiÛÔ ‰ÂÓ Â›Ó·È Ë ÌÔÓ·‰È-
Î‹. ∫˘Ú›ˆ˜ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È fiÙ·Ó Ô ÌË Ê˘ÛÈÎfi˜ ÔÌÈÏËÙ‹˜ ÙË˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓË˜
ÁÏÒÛÛ·˜ ·‰˘Ó·ÙÂ› Ó· ·ÚıÚÒÛÂÈ ÛˆÛÙ¤˜ ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÔÛ˘ÓÙ·ÎÙÈÎ¿ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜,
ÚÔ‚·›ÓÔÓÙ·˜ Èı·ÓfiÓ Î·È ÛÂ ·Ù˘¯Â›˜ ÏÂÍÈÏÔÁÈÎ¿ ÂÈÏÔÁ¤˜, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ÌÔ-
ÚÂ› Ó· ÂÈÊ¤ÚÂÈ ÔÏÈÎ‹ Û‡Á¯˘ÛË Î·È Î·Ù¿ÚÚÂ˘ÛË ÛÙË Û˘ÓÔÌÈÏ›·. 

∞Ó·ÊÔÚÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÔÏÔÁ›·, ÔÈ ‰È·ÊÔÚ¤˜ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi ÙÔÓ ÙÚfi-
Ô Û‡Ó‰ÂÛË˜ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜, ÎÔÈÓˆÓÈÎÒÓ ÓÔÚÌÒÓ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜ ÂÚ›ÛÙ·-
ÛË˜. ∂›Ó·È ‰˘Ó·Ùfi Ó· ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ÛÙÔÓ ÙÚfiÔ ÂÎÊÔÚ¿˜ ÌÈ·˜ ÚfiÙ·ÛË˜ ‰Ë-
Ï·‰‹ ˆ˜ ‰È·ÊÔÚ¤˜ ÛÙ· ÚÔÛˆ‰È·Î¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿. ∂ÈÚÔÛı¤Ùˆ˜, Ë ÂÎÙÂ-
Ù·Ì¤ÓË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ Ù‡Ô˘ Â˘Á¤ÓÂÈ·˜ Ô˘ ÂÈÏ¤ÁÂÙ·È ·fi ÌË Ê˘ÛÈÎÔ‡˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜
-.¯. ÁÈ· Ó· ·Ú·ÔÓÂıÔ‡Ó, ÂÓÒ ‰ÂÓ ·ÚÌfi˙ÂÈ ÛÙËÓ ÂÚ›ÛÙ·ÛË ‹ ÙÔ ·ÓÙ›ıÂÙÔ,
·‰È·ÊÔÚ›· ÁÈ· ¯Ú‹ÛË Ù‡Ô˘ Â˘ÁÂÓÂ›·˜- ‰ËÏÒÓÂÈ ¿ÁÓÔÈ· ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ Â›ÛËÌÔ˘
Î·È Î·ıËÌÂÚÈÓÔ‡ ‡ÊÔ˘˜ (Ú‚. Gumperz, 1982b:18). ∞ÎfiÌ· ÂÎ‰ËÏÒÓÔÓÙ·È Î·È
ÌÂ ÌË ÏÂÎÙÈÎfi ÙÚfiÔ. ∂›Ó·È Ë ÂÚ›ÙˆÛË ÙˆÓ ÌË ÁÏˆÛÛÈÎÒÓ ‰È·ÊÔÚÒÓ. °È·
·Ú¿‰ÂÈÁÌ·, ÙÔ ÎÔ›Ù·ÁÌ· ‹ Ë ·Ú·‚›·ÛË ÙË˜ Ê˘ÛÈÎ‹˜ ·fiÛÙ·ÛË˜ ÙˆÓ ÔÌÈÏË-
ÙÒÓ ıÂˆÚÂ›Ù·È ·Û¤‚ÂÈ· ÛÙËÓ π·ˆÓ›·. 

√ Charaudeau (1990:50-51) ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÙÔÓ ÌË¯·ÓÈÛÌfi
ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÂ ¯ Î·È ‰›ÓÂÈ ÌÈ· ¿ÏÏË ÂÍ‹ÁËÛË ÛÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·ÔÙ˘¯›·˜
ÙË˜. ¶ÈÛÙÂ‡ÂÈ fiÙÈ, fiÙ·Ó ÔÈ ÂÈÎÔÈÓˆÓÔ‡ÓÙÂ˜ ·ÓÙÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÙË ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi-
ÙËÙ· ÙÔ˘ Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹ ÙÔ˘˜, ·ÓÔ›ÁÔÓÙ·È ÔÈ ÂÍ‹˜ ‰‡Ô ‰ÚfiÌÔÈ: Ë ·fiÚÚÈ„Ë ÙÔ˘
¿ÏÏÔ˘ ‹ Ë ·Ô‰Ô¯‹ ÙÔ˘. ∞fiÚÚÈ„Ë Â›Ó·È Èı·Ófi Ó· ˘¿ÚÍÂÈ, ÁÈ·Ù› Ë ‰È·ÊÔÚÂ-
ÙÈÎfiÙËÙ· ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘ Á›ÓÂÙ·È ·ÓÙÈÏËÙ‹ ˆ˜ Èı·Ó‹ -ÂıÓÈÎ‹- ·ÂÈÏ‹. √ ‰È·ÊÔÚÂ-
ÙÈÎfi˜ ·fi Ì¤Ó· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÎÏËÊıÂ› Î·È ˆ˜ ·ÓÒÙÂÚÔ˜, ÈÔ Ù¤ÏÂÈÔ˜. ¶·Ú¿ÏÏË-
Ï·, ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÙÂÏ¤ÛÂÈ fiÏÔ ¤ÏÍË˜ ÙË˜ ÚÔÛÔ¯‹˜, Î·ıÒ˜ Ë ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfiÙË-
Ù· ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘ Û˘ÓÈÛÙ¿ ¤Ó· ·›ÓÈÁÌ· ÚÔ˜ Ï‡ÛË. ŒÙÛÈ, ·˘Ùfi˜ Ô ‰ÈÏfi˜ ÌË¯·ÓÈ-
ÛÌfi˜ ÚÔÎ·ÏÂ› ÛÙÔÓ Î·ı¤Ó· Ô˘ Û˘Ó·ÓÙ¿ ÙÔ «‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi» ÌÈ· ÁÔËÙÂ›·, Ë
ÔÔ›· ‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÛË Î·È Â›Ó·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ·Ó·Î¿Ï˘„Ë ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘,
Ì¤Ûˆ ÙË˜ Û‡ÁÎÚÈÛË˜ ÌÂ ÙÔÓ Â·˘Ùfi Ì·˜. «¢ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ÎÔÈÙ¿ÍÔ˘ÌÂ ÙÔÓ ¿Ï-
ÏÔÓ ·Ó ‰ÂÓ ÎÔÈÙ¿ÍÔ˘ÌÂ ÙÔÓ Â·˘Ùfi Ì·˜, ÁÈ· Ó· ·ÓÙÈÏËÊıÔ‡ÌÂ ÙË ‰È·ÊÔÚ¿ Ì·˜
·fi ·˘ÙfiÓ. µ¤‚·È·, ·˘Ùfi ‰Â Û˘Ì‚·›ÓÂÈ ¿ÓÙ· Î·È ÔÏ‡ ·Ï¿ ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó·
·ÚÓËıÔ‡ÌÂ ·˘Ù‹ ÙË ‰ÈÂÚÁ·Û›·». ∫·È Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ Ô Charaudeau Ó· ÙÔÓ›˙ÂÈ fiÙÈ
«Ë ‰È·ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ‹ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Ì·˜ ‚¿˙ÂÈ ÛÙÔ ÂÍ‹˜ ·Ú¿‰ÔÍÔ: Ë ·Ó·ÁÓÒÚÈÛË

M¤ÓÙÔÚ·˜
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ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘ ··ÈÙÂ› ÙÔ Ó· ·Ó·ÚˆÙËıÔ‡ÌÂ ÁÈ· ÙÔÓ Â·˘Ùfi Ì·˜. ∫·È fiÙ·Ó ·˘Ùfi Â›-
Ó·È ·‰‡Ó·ÙÔÓ, ÙfiÙÂ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÙÔ ÛÙÂÚÂfiÙ˘Ô Î·È ‰›ÓÂÈ ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ÛÙËÓ
·‰˘Ó·Ì›· Î·Ù·ÓfiËÛË˜ ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘ Î·È Î·Ù’ Â¤ÎÙ·ÛË ÙÔ˘ Â·˘ÙÔ‡ Ì·˜»
(Charaudeau, 1988 89-90).

™ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ·˘Ùfi, ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ÈÛ¯˘ÚÈÛÙÂ› Î¿ÔÈÔ˜ fiÙÈ, Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜
˘fi„Ë ÙÈ˜ Ó¤Â˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È Î·È Ê¤ÚÓÔ˘Ó Ù· ¿ÙÔÌ· ÛÂ Â·-
Ê‹, Ë ÂÍ‹ÁËÛË Ô˘ ‰›ÓÂÈ Ô Charaudeau ‰Â Ê·›ÓÂÙ·È Ó· Î˘ÚÈ·Ú¯Â› ÛÙÈ˜ Ì¤ÚÂ˜
Ì·˜. ∏ Û˘Ó¿ÓÙËÛË ÌÂ ÙÔ «‰È·ÊÔÚÂÙÈÎfi» ‰ÂÓ ÂÈ‚¿ÏÏÂÙ·È, ·ÏÏ¿ ÂÈ‰ÈÒÎÂÙ·È
Î·È ·ÔÙÂÏÂ› ÚfiÎÏËÛË Î·È ·ÊÔÚÌ‹ ÁÈ· Ó¤Â˜ Â·Ê¤˜ ÔÈÎÔÓÔÌÈÎ¤˜, ÎÔÈÓˆÓÈ-
Î¤˜, ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¤˜. ∂ÔÌ¤Óˆ˜, Ë ·ÔÙ˘¯›· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ÔÊÂ›-
ÏÂÙ·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÛÂ ¤ÏÏÂÈ„Ë Î·ÙÔ¯‹˜ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ Î·È ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÛÂ ÚÔÎ·Ù·-
Ï‹„ÂÈ˜. 

™˘ÓÂÒ˜, ÁÈ· Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆÈÛÙÂ› ÙÔ Úfi‚ÏËÌ· ÙˆÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ÂÈÎÔÈ-
ÓˆÓÈ·ÎÒÓ ‰ÂÍÈÔÙ‹ÙˆÓ, ÁÏˆÛÛÈÎÒÓ, ÎÔÈÓˆÓÈÔÁÏˆÛÛÈÎÒÓ ‹ Ú·ÁÌ·ÙÔÏÔÁÈÎÒÓ,
Â›Ó·È ·Ó·ÁÎ·›Ô Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ¿Óˆ ·fi fiÏ· Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ÂÙÂÚfi-
ÁÏˆÛÛˆÓ Û˘ÌÌÂÙÂ¯fiÓÙˆÓ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·.

4. √ ÚfiÏÔ˜ ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·

™˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÛËÌ·›ÓÂÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ÔÈ Û˘ÌÌÂÙ¤¯Ô-
ÓÙÂ˜ ÙÔ˘˜ ›‰ÈÔ˘˜ Î·ÓfiÓÂ˜ ÁÈ· Ó· ÂÎÊÚ¿ÛÔ˘Ó Î·È Ó· ÂÚÌËÓÂ‡ÛÔ˘Ó ÌÈ· ÁÏˆÛÛÈÎ‹
‹ ÌË ÁÏˆÛÛÈÎ‹ Ú¿ÍË. µ¤‚·È·, ‰Â ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó fiÏÔÈ ÙËÓ ›‰È· ÁÓÒÛË, ÁÈ’ ·˘Ùfi Î·È
Ô ÈÔ ÈÎ·Ófi˜ ÔÌÈÏËÙ‹˜ ÔÊÂ›ÏÂÈ Ó· Î·Ù·‚¿ÏÏÂÈ È‰È·›ÙÂÚË ÚÔÛ¿ıÂÈ·, ÁÈ· Ó·
Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÈ ÙÔ Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹ ÙÔ˘ Î·È Î˘Ú›ˆ˜ Ó· ÚÔÛ·ÚÌfiÛÂÈ ÙÔ ÏfiÁÔ ÙÔ˘ Î·Ù¿
Ù¤ÙÔÈÔ ÙÚfiÔ, ÒÛÙÂ Ó· ‰ÒÛÂÈ ÙËÓ Â˘Î·ÈÚ›· ÛÙÔÓ ·Ô‰¤ÎÙË ÙÔ˘ Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÈ
ÙÔ Ì‹Ó˘Ì·. “Make your conversational contribution such that it is required at
the stage at which it occurs by the accepted purpose of the talk exchange in
which you are engaged” (Grice, 1975:45). ∏ ·Ú¯‹ ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ Grice
ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÛÂ ÂÈÌ¤ÚÔ˘˜ ·Ú¯¤˜ fiˆ˜: Ë ·Ú¯‹ ÙË˜ ÔÛfiÙËÙ·˜ (Ï¤ˆ ÙfiÛ· fiÛ·
·ÎÚÈ‚Ò˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È), ÙË˜ ÔÈfiÙËÙ·˜ (‰Â Ï¤ˆ Î¿ÙÈ ·Ó ÈÛÙÂ‡ˆ fiÙÈ Â›Ó·È Ï¿ıÔ˜ ‹
‰ÂÓ ¤¯ˆ ·Ô‰Â›ÍÂÈ˜), ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎfiÙËÙ·˜ (Ï¤ˆ fi, ÙÈ Â›Ó·È Û¯ÂÙÈÎfi) Î·È ÙÔ˘ ÙÚfi-
Ô˘ (ÌÈÏ¿ˆ ÍÂÎ¿ı·Ú·, Û‡ÓÙÔÌ· Î·È fi¯È ÌÂ ÙÚfiÔ ‰ÈÊÔÚÔ‡ÌÂÓÔ).

√ÔÈ·‰‹ÔÙÂ Î·È ·Ó Â›Ó·È Ë ÂÚ›ÛÙ·ÛË ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜, Â›ÛËÌË ‹ fi¯È, ÙÔ
‚·ÛÈÎfi Ì¤ÏËÌ· ÙˆÓ Û˘ÌÌÂÙÂ¯fiÓÙˆÓ Â›Ó·È Ó· ·ÔÎÙ‹ÛÔ˘Ó «ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹ Â˘-
ÂÏÈÍ›·», ‰ËÏ·‰‹, «ÛÙËÓ ÚfiÛˆÔ ÌÂ ÚfiÛˆÔ ‰È¿‰Ú·ÛË ÔÊÂ›ÏÔ˘Ó Ó· ÚÔ-
Û·ÚÌfi˙Ô˘Ó ÙÈ˜ ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ¤˜ Î·È Ù· ¿ÌÂÛ· ‹ ¤ÌÌÂÛ· ÌËÓ‡Ì·Ù· ÛÙÔ ·ÎÚÔ·Ù‹ÚÈfi
ÙÔ˘˜, Î·Ù¿ Ù¤ÙÔÈÔ ÙÚfiÔ, ÒÛÙÂ ÔÈ Û˘ÓÔÌÈÏËÙ¤˜ ÙÔ˘˜ Ó· Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË Ó· Î·Ù·-
ÓÔÔ‡Ó ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ ¤Ó· Ì¤ÚÔ˜ ·fi ·˘Ù¿» (Gumperz, 1982b:14).

√È McCann & Higgins (1992:147) ‰›ÓÔ˘Ó ¤Ó·Ó Î·Ù¿ÏÔÁÔ ·fi Î·ÓfiÓÂ˜ Ô˘

¶·ÚÂÌfi‰ÈÛË ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÂ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜
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ÔÊÂ›ÏÔ˘Ó Ó· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ˘fi„Ë ÔÈ ÂÈÎÔÈÓˆÓÔ‡ÓÙÂ˜ Î·È ÔÈ ·Ô‰¤ÎÙÂ˜, Û˘ÌÂ-
ÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ Ì¤ÚÔ˜ ·fi ÙÈ˜ ·Ú¯¤˜ ÙÔ˘ Grice. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, oÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜
Î·È ·Ú·ÁˆÁÔ› ÙÔ˘ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜ ÔÊÂ›ÏÔ˘Ó:

¡· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ˘fi„Ë Ù· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÙÔ˘ ·Ô‰¤ÎÙË/·ÎÚÔ·ÙËÚ›Ô˘
¡· ÚÔÛ·ıÔ‡Ó Ó· Á›ÓÔ˘Ó Î·Ù·ÓÔËÙÔ›
¡· ‰›ÓÔ˘Ó ÏËÚÔÊÔÚ›· ÛÙÔ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÔ Ì¤ÙÚÔ
¡· Â›Ó·È Û¯ÂÙÈÎÔ› ÌÂ ÙÔ ı¤Ì·
¡· Ï¤ÓÂ ÙËÓ ·Ï‹ıÂÈ·
¡· ·Ú¿ÁÔ˘Ó ÏfiÁÔ ·Ó¿ÏÔÁÔ ÙÔ˘ Ï·ÈÛ›Ô˘ Î·È ÙˆÓ Û˘ÓıËÎÒÓ
∆Ô Ì‹Ó˘Ì¿ ÙÔ˘˜ Ó· Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È ÌÂ ÙÔÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Îfi ÛÙfi¯Ô
¡· ıÂˆÚÔ‡Ó ‰Â‰ÔÌ¤ÓÔ fiÙÈ ÔÈ ·Ô‰¤ÎÙÂ˜ ÚÔÛ·ıÔ‡Ó fiÛÔ Î·Ï‡ÙÂÚ· ÌÔÚÔ‡Ó
¡· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÔ˘Ó ÙÈ˜ Û˘ÓÔÌÈÏÈ·Î¤˜ Û˘Ì‚¿ÛÂÈ˜

√È ·Ô‰¤ÎÙÂ˜ ÙÔ˘ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜ ÔÊÂ›ÏÔ˘Ó:

¡· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ˘fi„Ë Ù· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÙˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ
¡· Î·ıÔÚ›˙Ô˘Ó ÙÔ˘˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·ÎÔ‡˜ ÛÙfi¯Ô˘˜
¡· Ï·Ì‚¿ÓÔ˘Ó ˘fi„Ë ÙÔ Ï·›ÛÈÔ Î·È ÙÈ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜
¡· ÚÔÛ·ıÔ‡Ó Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÔ˘Ó 
¡· ‰›ÓÔ˘Ó È‰È·›ÙÂÚË ÚÔÛÔ¯‹ ÛÙÔ Ì‹Ó˘Ì· Î·È Ó· Â›Ó·È ¤ÙÔÈÌÔÈ Ó· ÙÔ Î·Ù·-

ÓÔ‹ÛÔ˘Ó
¡· ·Ú¤¯Ô˘Ó ·Ó¿‰Ú·ÛË ÁÈ· Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÔ˘Ó ÙË ÛˆÛÙ‹ Î·Ù·ÓfiËÛË ÙÔ˘

ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜

µ¤‚·È· ÛÂ ¯ Â›Ó·È ·‰‡Ó·ÙÔ Ó· ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë Î·È ·ÎfiÌ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Ó·
ÂÊ·ÚÌÔÛÙÔ‡Ó fiÏ· Ù· ·Ú·¿Óˆ. °È· ·˘Ùfi ÙÔ ÏfiÁÔ Î·È Î·Ù·ÊÂ‡ÁÔ˘Ó Ù· ¿ÙÔÌ·
ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ ÁÓÒÌÔÓ¿ ÙÔ˘˜ ÙË Û˘ÓÂÚÁ·Û›· Î·È ·Ó·Ù‡Û-
ÛÔ˘Ó È‰È·›ÙÂÚÂ˜ ‰ÂÍÈfiÙËÙÂ˜ ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÂÈÙÂÏÂÛÙÂ› ÂÈÙ˘¯Ò˜ Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·. 

5. Corpus Î·È Ì¤ıÔ‰Ô˜ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜

°È· ÙËÓ ‰ÈÂÍ·ÁˆÁ‹ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÂÈÏ¤¯ıËÎ·Ó ÂÚÈÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ·fi
ÔÏ‡ÁÏˆÛÛ· Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙ·. ªÂ ÙÔÓ fiÚÔ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ Î·È
ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎfi, ıÂˆÚÂ›Ù·È ÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ, ÛÙÔ ÔÔ›Ô Û˘Ó˘¿Ú¯Ô˘Ó Î·È ¤Ú¯Ô-
ÓÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÛÎÔfi ÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ¿ÙÔÌ·, ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹˜ ÁÏˆÛÛÈÎ‹˜ Î·È
ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ‹˜ Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜, ÌÂ ‹ ¯ˆÚ›˜ ‰ÂÍÈfiÙËÙ· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· fiˆ˜:
ÃÒÚÔÈ fiÔ˘ ÂÎÙ˘Ï›ÛÛÔÓÙ·È ÂÌÔÚÈÎ¤˜ Û˘Ó·ÏÏ·Á¤˜ Î·È Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ï·˚Î¤˜
·ÁÔÚ¤˜ ÙË˜ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜, ·˙¿ÚÈ· ÙË˜ ∞ÈÁ‡ÙÔ˘, 
ÃÒÚÔÈ ‰È‰·ÛÎ·Ï›·˜, fiˆ˜ ÔÈ Ù¿ÍÂÈ˜ ÙÔ˘ ‰ÈÂıÓÔ‡˜ ‰ËÌÔÙÈÎÔ‡ Û¯ÔÏÂ›Ô˘
Pinewood,
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ÃÒÚÔÈ fiÔ˘ ·Ó·Ù‡ÛÛÔÓÙ·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¤˜ Â·Ê¤˜, fiˆ˜ Û˘ÓÔÌÈÏ›Â˜ ÌÂ µÔ‡ÏÁ·-
ÚÔ ÛÂ Ù·Í›, Û˘Ó·ÓÙ‹ÛÂÈ˜ ÌÂ Ê›ÏÔ˘˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹˜ ÁÏˆÛÛÈÎ‹˜ Î·È ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ‹˜
Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜ ÛÂ Î·Ê¤, Ë ·˘Ï‹ ÙÔ˘ Û¯ÔÏÂ›Ô˘ Pinewood,
ÃÒÚÔÈ ÂÚÁ·Û›·˜, fiˆ˜ Ë ÁÚ·ÌÌ·ÙÂ›· ™¯ÔÏÂ›Ô˘ ¡¤·˜ ∂ÏÏËÓÈÎ‹˜, Ë ÁÚ·ÌÌ·ÙÂ›·
˘Ô‰Ô¯‹˜ ÂÚ·ÛÌÈ·ÎÒÓ ÊÔÈÙËÙÒÓ ÙÔ˘ ∞.¶.£.

ø˜ Î·Ù·ÏÏËÏfiÙÂÚÔ Ì¤ÛÔ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÏËÚÔÊÔÚÈÒÓ ÎÚ›ıËÎÂ Ë ·Ú·Ù‹ÚËÛË,
Î·ıÒ˜ ÂÍ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÛÙË Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË ÏÂÔÓÂÎÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ‰ÂÓ
ÚÔÛÊ¤ÚÔ˘Ó ¿ÏÏÂ˜ Ì¤ıÔ‰ÔÈ. ∫‡ÚÈÔ˜ ÏfiÁÔ˜ ‹Ù·Ó fiÙÈ Ë ·Ú·Ù‹ÚËÛË, ¿ÌÂÛË ‹
¤ÌÌÂÛË Â›Ó·È Ë Î·Ù·ÏÏËÏfiÙÂÚË Ì¤ıÔ‰Ô˜ ÁÈ· ‰ÈÂÚÂ˘ÓËÙÈÎ¤˜, ÂÚÈÁÚ·ÊÈÎ¤˜
¤ÚÂ˘ÓÂ˜, «ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÌÂÏ¤ÙË˜ ÙËÓ ·˘ıfiÚÌËÙË Î·È ËÁ·›· Û˘ÌÂÚÈÊÔÚ¿
ÛÙÔ Ê˘ÛÈÎfi ÙË˜ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ», (¶·Ú·ÛÎÂ˘fiÔ˘ÏÔ˜ 1993:134) fiˆ˜ ÛÙËÓ ÚÔ-
ÎÂÈÌ¤ÓË ÂÚ›ÙˆÛË, ÒÛÙÂ Ó· ¤ÚıÔ˘Ó ÛÙÔ Êˆ˜ ‰Â‰ÔÌ¤Ó· Ô˘ ı· ‹Ù·Ó ·‰‡Ó·ÙÔ
Ó· ·ÔÎ·Ï˘ÊıÔ‡Ó ÌÂ ¿ÏÏÔ ÙÚfiÔ.

∏ ·Ú·Ù‹ÚËÛË ¤ÁÈÓÂ ÌÂ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· ÂÓfi˜ „ËÊÈ·ÎÔ‡ ‰ËÌÔÛÈÔÁÚ·ÊÈÎÔ‡ Î·-
ÛÂÙÔÊÒÓÔ˘. ∏ Û˘ÏÏÔÁ‹ ÙÔ˘ ˘ÏÈÎÔ‡ ÁÈ· ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ corpus ·Ó¿Ï˘ÛË˜
‰È‹ÚÎÂÛÂ 1,5 ¯ÚfiÓÔ, Î˘Ú›ˆ˜ ÏfiÁˆ ÙˆÓ ÂÌÔ‰›ˆÓ ÚfiÛ‚·ÛË˜ ÛÂ ¯ÒÚÔ˘˜ ÔÏ‡-
ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÙË˜ ÂÍ·ÛÊ¿ÏÈÛË˜ ÙË˜ Û¯ÂÙÈÎ‹˜ ¿‰ÂÈ·˜. ™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÔÈ Û˘ÓÔÌÈ-
Ï›Â˜ ·ÔÌ·ÁÓËÙÔÊˆÓ‹ıËÎ·Ó, ÌÂÙ·ÊÚ¿ÛÙËÎ·Ó, ‰È·¯ˆÚ›ÛÙËÎ·Ó ÛÂ ÂÈÎÔÈÓˆ-
ÓÈ·Î¿ ÂÂÈÛfi‰È· Î·È ·Ó·Ï‡ıËÎ·Ó ÌÂ ‚¿ÛË ¤Ó· ¤ÓÙ˘Ô ·Ú·Ù‹ÚËÛË˜ Ô˘ Î·-
Ù·ÛÎÂ˘¿ÛÙËÎÂ ÁÈ· ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ÛÙËÚÈ˙fiÌÂÓÔ ÛÙÔ ÌÔÓÙ¤ÏÔ
SPEAKING ÙÔ˘ Hymes (1974). ∏ ÂÈÏÔÁ‹ ÙÔ˘ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˘ ÌÔÓÙ¤ÏÔ˘ ‰ÂÓ
‹Ù·Ó Ù˘¯·›·. ∆Ô ÌÔÓÙ¤ÏÔ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙËÓ ·Ó¿Ï˘ÛË ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜ ‰È·‰ÈÎ·-
Û›·˜ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· ÙËÓ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙˆÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·ÎÒÓ ÂÂÈÛÔ‰›ˆÓ ‰È·ÔÏÈ-
ÙÈÛÌÈÎ¿, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ÂÍ˘ËÚÂÙÂ› ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜.

6. ∞ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ¤ÚÂ˘Ó·˜

∂ÍÂÙ¿˙ÔÓÙ·˜ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙÔ corpus ‰È·ÈÛÙÒıËÎÂ fiÙÈ ÙÔ ÎÒÏ˘Ì· ÛÙË ‰È¿-
‰Ú·ÛË ÂÌÊ·Ó›˙ÂÈ ·ÚÎÂÙ¿ ˘„ËÏ¿ ÔÛÔÛÙ¿ (71%). ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· Ë ¤ÚÂ˘Ó·
¤‰ÂÈÍÂ fiÙÈ ¤ÁÈÓÂ ÔÏÈÎ‹ ·Ú·ÓfiËÛË ÙÔ˘ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜ ÛÂ ÔÛÔÛÙfi 13,3%, ÂÓÒ Ë
ÌÂÚÈÎ‹ ·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ 57,8%. ∞˘Ùfi Ô˘ ¤¯ÂÈ È‰È·›ÙÂÚË ÛËÌ·Û›· Î·È ÚÔ¤Î˘„Â
·fi ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· Â›Ó·È fiÙÈ ÛÙËÓ Ù¿ÍË Ë Û˘¯ÓfiÙËÙ· ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹˜ ‰˘ÛÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›·˜ Â›Ó·È Ë ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Ô˘ ·Ú·ÙËÚ‹ıËÎÂ Î·È fiÙÈ ÔÈ ‰‡Ô Ù‡ÔÈ ‰˘ÛÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È ÌÂ ·ÚfiÌÔÈ· ÔÛÔÛÙ¿. ™ÙÔ˘˜ ˘fiÏÔÈÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ Î·È
Î˘Ú›ˆ˜ ÛÙÔ˘˜ ¯ÒÚÔ˘˜ ·ÁÔÚ·ˆÏËÛÈÒÓ Ë ‰Â›ÍË ¤Ú¯ÂÙ·È Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ ÙÈ˜
Ú¿ÍÂÈ˜ ÏfiÁÔ˘ Î·È Ó· Û˘Ó‰Ú¿ÌÂÈ ·ÔÊ·ÛÈÛÙÈÎ¿ ÛÙËÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙÔ˘ ÔÔÈ-
Ô˘‰‹ÔÙÂ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·ÎÔ‡ ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜.

ŒÓ· ¿ÏÏÔ ÛÙÔÈ¯Â›Ô Ô˘ ·Ó·‰Â›¯ıËÎÂ ·fi ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· Î·È ÂÌÊ·Ó›ÛÙËÎÂ Î·È
¿ÏÈ ÛÙËÓ Ù¿ÍË Â›Ó·È fiÙÈ fiÙ·Ó Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ·ÚÂÌÔ‰›˙ÂÙ·È, Ë ·ÓÙ›‰Ú·ÛË ÙÔ˘

¶·ÚÂÌfi‰ÈÛË ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ÛÂ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜
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·Ô‰¤ÎÙË ‹Ù·Ó Ë ÛÈˆ‹. ∂›Ó·È ÁÓˆÛÙfi fiÙÈ Ë ÛÈˆ‹ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ¤¯ÂÈ È‰È·›-
ÙÂÚË ÛËÌ·Û›·. ∞ÔÙÂÏÂ› ¤Ó‰ÂÈÍË fiÙÈ Î¿ÙÈ ·ÏÏ¿˙ÂÈ, fiÙ·Ó ‰ÂÓ ÂÍ˘ËÚÂÙÂ› ÚËÙÔÚÈ-
ÎÔ‡˜ ÏfiÁÔ˘˜ ‹ ‰ÂÓ ÈÛÔ‰˘Ó·ÌÂ› ÌÂ ÏÂÎÙÈÎ‹ Ú¿ÍË. π‰È·›ÙÂÚ· ÛÙËÓ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛË
Î·È ÔÏ˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ‹ ÂÚ›ÛÙ·ÛË ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ¿ÏÏË ‚·Ú‡ÙËÙ·, Î·ıÒ˜ Â›Ó·È
‰˘Ó·Ùfi Ó· ·ÔÙÂÏÂ› ¤Ó‰ÂÈÍË ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·. ∞˘Ù‹ Ë ‰È·Ù¿-
Ú·ÍË ÙË˜ Û˘ÓÔÌÈÏ›·˜ ÌÂ ÙËÓ ·Ô˘Û›· ÏfiÁÔ˘ ÂÚÌËÓÂ‡ÂÙ·È ÌÂ ÙÔÓ ÂÍ‹˜ ÙÚfiÔ:
¶ÚÒÙÔÓ, ÌÔÚÂ› Ó· ˘Ô‰ËÏÒÓÂÈ fiÙÈ ÙÔ ÁÏˆÛÛÈÎfi Ì‹Ó˘Ì· ‰ÂÓ ¤ÁÈÓÂ Î·Ù·ÓÔËÙfi
·fi ÙÔÓ ·Ô‰¤ÎÙË ÏfiÁˆ ÙˆÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ‹ ·Ó‡·ÚÎÙˆÓ ÁÏˆÛÛÈÎÒÓ ‰ÂÍÈÔ-
Ù‹ÙˆÓ ÛÙÔ˘˜ ÂÈÏÂÁfiÌÂÓÔ˘˜ ÎÒ‰ÈÎÂ˜. ∫·Ù¿ ‰Â‡ÙÂÚÔ ÏfiÁÔ, ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ÙÔ
ÁÏˆÛÛÈÎfi Ì‹Ó˘Ì· ¤¯ÂÈ ·ÔÎˆ‰ÈÎÔÔÈËıÂ› ÛˆÛÙ¿ ·fi ÙÔÓ ·Ô‰¤ÎÙË, ·Ú·Ì¤-
ÓÂÈ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ·ÓÔÈ¯Ùfi ÙÔ ÂÚÒÙËÌ·, fiˆ˜ ·Ó·Ê¤ÚÔ˘Ó Î·È ÔÈ Scollon &
Scollon (1983:159), «ÁÈ·Ù› ÙÔ Ï¤ÂÈ ·˘Ùfi;» ¢ËÏ·‰‹, Î¿ıÂ Ì‹Ó˘Ì· Â›Ó·È ‰ÈÏfi,
ÁÈ·Ù› ÎÚ‡‚ÂÈ, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÔ Î˘Ú›ˆ˜ Ì‹Ó˘Ì·, Î·È ¤Ó· ÌÂÙ·Ì‹Ó˘Ì· (metamessage)
ÙÔ ÔÔ›Ô ÂÍËÁÂ› ÙÔ ÏfiÁÔ ÁÈ· ÙÔÓ ÔÔ›Ô Ï¤ÁÂÙ·È Î¿ÙÈ Î·È ÙÔÓ ÙÚfiÔ ÂÚÌËÓÂ›·˜
ÙÔ˘. ÕÚ·, ÙÔ Û˘Ì¤Ú·ÛÌ· Ô˘ ÚÔÎ‡ÙÂÈ Â›Ó·È fiÙÈ ÛÂ ¯ Ë ·‰Ú¿ÓÂÈ· ÛÙËÓ ÂÈ-
ÎÔÈÓˆÓ›· ¯Ú‹˙ÂÈ È‰È·›ÙÂÚË˜ ÚÔÛÔ¯‹˜ Î·È ÌÂÏ¤ÙË˜, ÒÛÙÂ Ó· ÊˆÙÈÛÙÔ‡Ó ÔÈ ·ÈÙ›Â˜
Ô˘ ÙËÓ ÚÔÎ·ÏÔ‡Ó Î·È Ó· ‰ÔıÔ‡Ó ÔÈ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÂÍËÁ‹ÛÂÈ˜.

∞Ó Î·È Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·ÔÙ¤ÏÂÛÂ ¤Ó· Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ ˘„ËÏ‹˜ Û˘¯ÓfiÙËÙ·˜
(71%), ˆÛÙfiÛÔ ÔÈ ÔÌÈÏËÙ¤˜ ÌfiÚÂÛ·Ó Ó· ÙËÓ ˘ÂÚ‚Ô‡Ó ÌÂ ÂÈÙ˘¯›· ÛÙÔ ÌÂÁ·-
Ï‡ÙÂÚÔ Ì¤ÚÔ˜ ÙˆÓ ÂÍÂÙ·˙fiÌÂÓˆÓ ÂÂÈÛÔ‰›ˆÓ (95%) Â›ÙÂ ÌÂ ÂÓ·ÏÏ·Á‹ ÛÙÔ ÎÒ-
‰ÈÎ· (code switching), Â›ÙÂ ÌÂ ¯Ú‹ÛË ÂÏÏÂÈÙÈÎÔ‡ ÏfiÁÔ˘ ÛÂ ¿ÏÏË ÁÏÒÛÛ·
ÂÎÙfi˜ ÌËÙÚÈÎ‹˜, Â›ÙÂ ¯Ú‹ÛË ·ÏÔÔÈËÌ¤ÓÔ˘ ÏfiÁÔ˘ (foreign register). ∞ÎfiÌ·,
Î·Ù·ÊÂ‡ÁÔ˘Ó ÛÙË ‰È·ÌÂÛÔÏ¿‚ËÛË (mediation) Î·È ÛÙË ¯Ú‹ÛË ·Ó¿ÌÈÎÙË˜
ÁÏÒÛÛ·˜ (mixed discourse). ∫ÔÈÓfi˜ ·Ú·ÓÔÌ·ÛÙ‹˜ ÛÙ· ·Ú·¿Óˆ ·ÔÙÂÏÂ›
ÙÔ ÛÙÔÈ¯Â›Ô ÙË˜ Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô ·Ó·Ï‡ÂÙ·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·.

∆· ÔÚ›ÛÌ·Ù· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ¤‰ÂÈÍ·Ó fiÙÈ Ô ÂÏÏÂÈÙÈÎfi˜ ÏfiÁÔ˜ ·ÔÙÂÏÂ› ÙËÓ
ÈÔ Â‡¯ÚËÛÙË Ï‡ÛË ÁÈ· Î¿ÔÈÔÓ ÌÂ ¤ÛÙˆ Î·È ˘ÔÙ˘Ò‰ÂÈ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ Í¤ÓË˜
ÁÏÒÛÛ·˜ Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· Â›Ó·È ¤Ó‰ÂÈÍË ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜ ÙÔ˘ «¿ÏÏÔ˘», ÙÔ˘ ‰È·ÊÔ-
ÚÂÙÈÎÔ‡ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ Î·È ÁÏˆÛÛÈÎ¿. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÂÓ·ÏÏ·Á‹˜ Îˆ‰›-
ÎˆÓ ÛÂ Û˘Ó‰˘·ÛÌfi ÌÂ ÙÔÓ ÂÏÏÂÈÙÈÎfi ÏfiÁÔ. ∂›Ó·È ¤Ó·˜ ÙÚfiÔ˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜
Ô˘ Î¿ÓÂÈ ÙËÓ ÂÌÊ¿ÓÈÛ‹ ÙÔ˘ ÛÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ˘fi ÌÂÏ¤ÙË ÔÏ‡ÁÏˆÛÛÔ˘˜ Î·È Ô-
Ï˘ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ Î·È ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÛÙË ¯Ú‹ÛË ÁÏÒÛÛ·˜ -ÂÎÙfi˜ ÙË˜ ÌËÙÚÈ-
Î‹˜- ÙËÓ ÔÔ›·, fiÌˆ˜, Ô ÔÌÈÏËÙ‹˜ ‰ÂÓ Î·Ù¤¯ÂÈ ÛÂ ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎfi ‚·ıÌfi. ™ÙËÓ
Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ‰ÂÓ ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÏfiÁÔ ÌÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÔÛ˘ÓÙ·ÎÙÈ-
Î¤˜ ·Ú·‚¿ÛÂÈ˜. √È ÔÌÈÏËÙ¤˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ¤Ó·Ó ÎÒ‰ÈÎ· Ô˘ ˘Ôı¤ÙÔ˘Ó fiÙÈ
Ô Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹˜ ÙÔ˘˜ ÁÓˆÚ›˙ÂÈ, ÙÔÓ ÔÔ›Ô fiÌˆ˜ ‰ÂÓ Î·Ù¤¯Ô˘Ó ÛÂ Î·Ïfi ‚·ıÌfi ÔÈ
›‰ÈÔÈ ™˘ÓÂÒ˜ Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ, ·Ó·ÌÊÈÛ‚‹ÙËÙ· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓÈ·Î‹ Â˘ÂÏÈÍ›· ÙÔ˘
Gumperz Î·È ÂÔÌ¤Óˆ˜, ı· ÌÔÚÔ‡ÛÂ Ó· ıÂˆÚËıÂ› ˆ˜ ÛÙÔÈ¯Â›Ô Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜.

ŸÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙËÓ ÂÓ·ÏÏ·Á‹ ÎÒ‰ÈÎ·, Ë ÔÔ›· Â›Ó·È Ë ‰Â‡ÙÂÚË ÛÂ ÛÂÈÚ¿ ÚÔÙ›-
ÌËÛË˜ Ï‡ÛË ˘¤Ú‚·ÛË˜ ÎˆÏ‡Ì·ÙÔ˜, Ê·›ÓÂÙ·È fiÙÈ ‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÂ› ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi
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ÁÓÒÚÈÛÌ· ÛÙÔ ÏfiÁÔ ‰›ÁÏˆÛÛˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ, fiˆ˜ ‰ËÏÒÓÔ˘Ó ÔÈ Romaine
(1989:111), Gumperz (1982a:59) Î·È Mac Laughlin (1998:406) Î.¿., ·ÏÏ¿ ÂÈ-
ÛÙÚ·ÙÂ‡ÂÙ·È ÁÈ· ÙÈ˜ ·Ó¿ÁÎÂ˜ ÙË˜ ‰È¿‰Ú·ÛË˜ ÛÂ ¯ Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Î·È
·fi ÌÔÓfiÁÏˆÛÛÔ˘˜ ÔÌÈÏËÙ¤˜ Ô˘ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó Î¿ÔÈÂ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜ Í¤ÓË˜ ÁÏÒÛÛ·˜,
·ÎfiÌ· Î·È fiÙ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÌË ·ÚÂÌÊÂÚÂ›˜ ˆ˜ ÚÔ˜ ÙË ‰ÔÌ‹ ‹ ÙÔ ÏÂÍÈÏfiÁÈÔ
ÎÒ‰ÈÎÂ˜. ¢ÂÓ ·ÔÙÂÏÂ› ÙËÓ Î‡ÚÈ· ÛÙÚ·ÙËÁÈÎ‹ ÛÙË ‰È¿‰Ú·ÛË ÛÂ ¯, fiˆ˜ ÂÓ-
‰Â¯fiÌÂÓ· ı· ÂÚ›ÌÂÓÂ Î¿ÔÈÔ˜ Î·È ·Ó·Ê¤ÚÔ˘Ó ÔÈ Scotton & Ury (1977:5)Ø Ô‡-
ÙÂ Ô ÏfiÁÔ˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜ Â›Ó·È Ë ·ÏÏ·Á‹ Î·È Ô Â·Ó·ÚÔÛ‰ÈÔÚÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ ÂÈÏÂÁfi-
ÌÂÓÔ˘ ÎÒ‰ÈÎ·. ∏ ‚·ÛÈÎ‹ ·ÈÙ›· ÂÓ·ÏÏ·Á‹˜ Â›Ó·È Ë ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙÔ˘ «¿ÏÏÔ˘»,
ÂÔÌ¤Óˆ˜, ÙÔ ÓÂ‡Ì· Û˘ÓÂÚÁ·Û›·˜ Ô˘ ‰È¤ÂÈ ÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·. 

ªÂ ÙÔÓ fiÚÔ «ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹» ÓÔÂ›Ù·È Ë Â·Ó·Ï·Ì‚·ÓfiÌÂÓË ÚÔ-
Û¿ıÂÈ· ÙÔ˘ ÔÌÈÏËÙ‹ Ó· Î¿ÓÂÈ ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi ˘Ôı¤ÛÂÈ˜ Î·È ¯ˆÚ›˜ Ó· Â›Ó·È
·ÔÏ‡Ùˆ˜ Û›ÁÔ˘ÚÔ˜ Ó· Î·Ù·Ï‹ÁÂÈ ÛÂ ¤Ó·Ó ÎÒ‰ÈÎ· Ô˘ ˘Ôı¤ÙÂÈ fiÙÈ ÁÓˆÚ›˙ÂÈ
Ô ¿ÏÏÔ˜. ∞Ó Î·È ¿ÏÈ ‰ÂÓ ˘¿ÚÍÂÈ ·ÓÙ·fiÎÚÈÛË, Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ ÙÈ˜ ˘Ôı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ·
ÙÔ ÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ÁÓˆÚ›˙ÂÈ Ô Û˘ÓÔÌÈÏËÙ‹˜ ÙÔ˘. °›ÓÔÓÙ·È, ‰ËÏ·‰‹, ÌÈ· ÛÂÈÚ¿ ·fi
˘Ôı¤ÛÂÈ˜ Ô˘ Ô‰ËÁÔ‡Ó ÛÙÔ ¤Ú·ÛÌ· ·fi ÙË ÌÈ· ÁÏÒÛÛ· ÛÙËÓ ¿ÏÏË Ì¤¯ÚÈ Ó·
·ÔÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› Ë ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· 

ÕÏÏÔ˜ ÙÚfiÔ˜ ·ÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÙË˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙË ‰È¿-
‰Ú·ÛË ÛÂ ¯ Â›Ó·È Ô ·ÏÔÔÈËÌ¤ÓÔ˜ ÏfiÁÔ˜ º·›ÓÂÙ·È Ó· ¤¯ÂÈ ÛÙ·ıÂÚ¿ ÔÛÔ-
ÛÙ¿ ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜ Î·È Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÂÎÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È ˆ˜ ‚Ô‹ıÂÈ· ÚÔ˜ ÙÔÓ ·Ô‰¤ÎÙË
Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÈ ÙÔÓ ÔÌÈÏËÙ‹. ÕÚ· Î·È ¿ÏÈ Ë Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· Â›-
Ó·È ¤Î‰ËÏË.

™Â ¯ ·Ú·ÙËÚ‹ıËÎÂ ·ÎfiÌ· ÙÔ Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ ÙË˜ ·Ó¿ÌÈÎÙË˜ ÁÏÒÛÛ·˜, ‰ËÏ·-
‰‹ ÙË˜ ·ÔÛ·ÛÌ·ÙÈÎ‹˜ ¯Ú‹ÛË˜ Ï¤ÍÂˆÓ ¯ˆÚ›˜ Ó· ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡ÓÙ·È ÔÈ ÌÔÚÊÔÛ˘-
ÓÙ·ÎÙÈÎÔ› Î·ÓfiÓÂ˜. ™Ùfi¯Ô˜ ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜ Â›Ó·È Ë ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË ÙÔ˘ ¿ÏÏÔ˘, ÙÔ˘
ÔÏÈÙÈÛÌÈÎ¿ Î·È ÁÏˆÛÛÈÎ¿ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡ Î·È Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ¤ÛÙˆ Î·È ˘ÔÙ˘-
ˆ‰Ò˜ ¯ˆÚ›˜ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ·ÎÚ›‚ÂÈ· ÛÙËÓ ÏËÚÔÊÔÚ›·. £· ÌÔÚÔ‡ÛÂ ÁÂÓÈ-
ÎÒ˜ Ó· ÂÈˆıÂ› fiÙÈ Â›Ó·È Î˘Ú›ˆ˜ ¤Ó· ‚‹Ì· Î·Ï‹˜ ı¤ÏËÛË˜ Ô˘ ‰›ÓÂÈ ‚·Ú‡ÙËÙ·
ÛÙËÓ ÚfiıÂÛË ÁÈ· ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ·Ú¿ ÛÙÔ ›‰ÈÔ ÙÔ ÁÏˆÛÛÈÎfi Ì‹Ó˘Ì·.

7. ™˘ÌÂÚ¿ÛÌ·Ù· ¤ÚÂ˘Ó·˜

™˘ÌÂÚ·ÛÌ·ÙÈÎ¿, Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙË˜ ¤ÚÂ˘Ó·˜ ‰Â›¯ÓÔ˘Ó fiÙÈ Ë ·ÚÂÌfi‰È-
ÛË ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÌÂÙ·Í‡ ÂÙÂÚfiÁÏˆÛÛˆÓ ÔÌÈÏËÙÒÓ Â›Ó·È ¤Ó· ÁÂÁÔÓfi˜ ÌÂ
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË Û˘¯ÓfiÙËÙ· ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜ ÛÙÔ Û¯ÔÏÈÎfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ. ŒÓ·˜ ÙÚfiÔ˜ ÁÈ·
Ó· Á›ÓÂÈ ·ÓÙÈÏËÙfi Â›Ó·È Ë ÂÎ‰‹ÏˆÛË ÛÈˆ‹˜ ‹ ·Ô˘Û›·˜ ‰Ú¿ÛË˜ ·fi ÙËÓ
ÏÂ˘Ú¿ ÙˆÓ Ì·ıËÙÒÓ. ∫˘Ú›ˆ˜ fiÙ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ·È‰È¿ ‰ËÌÔÙÈÎÔ‡ ÙÔ ÛÙÔÈ-
¯Â›Ô ·˘Ùfi Â›Ó·È È‰È·›ÙÂÚ· ¤ÓÙÔÓÔ, Î·ıÒ˜ ÔÈ ÌÈÎÚ‹˜ ËÏÈÎ›·˜ Ì·ıËÙ¤˜ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È
ÁÈ· ÚÒÙË ÊÔÚ¿ ÛÂ ¤Ó· Ó¤Ô ÁÏˆÛÛÈÎ¿ Î·È ÎÔÈÓˆÓÈÎ¿ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ, ÁÂÁÔÓfi˜
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Ô˘ ÙÔ˘˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ› ÌÂÁ¿ÏÔ ¿Á¯Ô˜ Î·È ÂÎ‰ËÏÒÓÂÙ·È ÌÂ Ù¿ÛÂÈ˜ ·ÔÌfiÓˆÛË˜
Î·È ·ÔÛÙ·ÛÈÔÔ›ËÛË˜ ÛÙÔ Ì¿ıËÌ·.

∆Ô ÁÂÁÔÓfi˜ ·˘Ùfi Ú¤ÂÈ Ó· Î·ıÈÛÙ¿ ÙÔÓ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi È‰È·ÈÙ¤Ú· ·Ó‹Û˘¯Ô
Î·È Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÂÓÙÂ›ÓÂÈ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ÂÍÂ‡ÚÂÛË˜ ÙÚfiˆÓ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË˜ ÙÔ˘
ÎÂÓÔ‡ Ô˘ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È ÛÙËÓ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·. 

øÛÙfiÛÔ, Â›Ó·È ‰˘Ó·Ù‹ Ë ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÙË˜ ‰˘ÛÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ì¤Ûˆ ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ
Ô˘ ÛÙËÚ›˙ÔÓÙ·È ÛÙËÓ ·ÏÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓÔ˘ ÁÏˆÛÛÈÎÔ‡ ÎÒ‰È-
Î·, ÂÛÎÂÌÌ¤ÓË Î·È ÌË, ·fi Ê˘ÛÈÎfi ‹ ÌË Ê˘ÛÈÎfi ÔÌÈÏËÙ‹, ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ·Ô‰ÂÈ-
ÎÓ‡ÂÈ ÙËÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙˆÓ Û˘ÌÌÂÙÂ¯fiÓÙˆÓ Ó· Û˘Ó‰Ú¿ÌÔ˘Ó ÛÙË ÛˆÛÙ‹ ÌÂÙ·-
ÊÔÚ¿ Î·È ·ÔÎˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ ÁÏˆÛÛÈÎÔ‡ ÌËÓ‡Ì·ÙÔ˜Ø ÂÈÚÔÛı¤Ùˆ˜, ·˘Ùfi
Ô˘ Ê¿ÓËÎÂ Ì¤Û· ·fi ÙËÓ ¤ÚÂ˘Ó· Â›Ó·È fiÙÈ ÛÙËÓ ÔÏ‡ÁÏˆÛÛË Ù¿ÍË ÁÂÓÈÎ¿
fiÏÂ˜ ÔÈ ·fiÂÈÚÂ˜ ÂÈÎÔÈÓˆÓ›·˜ ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ ÛËÌÂ›Ô ·ÊÂÙËÚ›·˜ ÙÔ ‰È‰¿ÛÎÔÓÙ·,
Î·ıÒ˜ ·˘Ùfi˜ ·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÈ ÙËÓ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›· Ó· ÚÔÛÂÁÁ›ÛÂÈ ÙÔ Ì·ıËÙ‹ Î·È
‰ÈÎ‹ ÙÔ˘ ·ÚÌÔ‰ÈfiÙËÙ· Â›Ó·È Ë ÂÈÎÔÈÓˆÓ›· ÙÔ˘ ÌÂ ·˘ÙfiÓ.

∆¤ÏÔ˜, ¤ÁÈÓÂ Ê·ÓÂÚfi fiÙÈ Ë Û˘ÌÌÂÙ¤¯ÔÓÙÂ˜ ÛÙË ‰È¿‰Ú·ÛË ÚfiÛˆÔ ÌÂ Úfi-
ÛˆÔ ÛÂ ¯ Û˘ÓÂÚÁ¿˙ÔÓÙ·È ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ‰È·‚È‚·ÛÙÂ› Î·È ·ÔÎˆ‰ÈÎÔÔÈ-
ËıÂ› ÛˆÛÙ¿ ÙÔ ÁÏˆÛÛÈÎfi Ì‹Ó˘Ì· ∫·È Ë Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ·˘Ù‹ Â›Ó·È Ë ‚·ÛÈÎ‹ ÚÔ-
¸fiıÂÛË ÁÈ· Ó· ˘¿ÚÍÂÈ ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· Û˘ÓÂÚÁ·Û›· ÛÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏÔ Â›-
Â‰Ô.
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